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c/erkesztőség és kiadóhivatal
S - z é k e s f e k *  é r v  á r ,  

jV iegy eh áz-u . 15 . sz á m . 

,h o v a  az  Í rá s b e li  m e g k e r e s é s e k , 
elöfizet-ések é s  h a s o n ló  ió  v ic c e k  

...........-  k ü l d e n d ő k . ---------------

Telefon «55. £58.
M eg je len ik  m in d e n  v a s á rn a p . 

Kéziratokat n em  a d u n k  v is s z a : 

jó k  k ö z lé s r e  jók, n em  jó k  
.—  fű té s re  j ó k . ---------------

Egyes tssáxn ára 4- ílll. 
három kor. beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig kercszikoíés aiati 
postán <tílíí:'ik o kívánt címre.
Egyenkim * fillérért állásid őn *) 

kapható a k in d c h iv a ía lb a n  
M e g y e h á ’ -u  i5 . s z .)  és a  K rttu sz 
Verona. Melczc nővérek, özv. 
S írá sá é ?  k o z í» és Kotter-féle d o . 
há̂ nytőzsdékben. átiimann Pál
Kossuth*utcai o'r.pif kereskedési
ben, továbbá szombaton és vasár

n a p  c F ü g g é s ié n , g i  Ú js á g  
----------eiárusiioinál.--------------

m
Felelős ssr.erfcesztő :

D A R Á Z S .

'M'
Útra cühölődött Tháiia tsapatytya,
Az fődszint, az karzat egygyaránt siratytya, 
Sőt ais möglöhet, hogy a legszöhb asszon, 
Akki arra való, hogy lángét fakaszszon 
Midőn tekintetbe, ammej rája téved,
Tháiia nípe! tán ais sajnál téged :
Ú sö lössz látható lórnyomma! kezibe,
A zöreg teátrom ögygy-emelettyibe . . .
Pápánn vagyon immár gyó Pataki Vilma, 
Utányo iftyu, agg, hej, hijábo sir ma, 
Ugyancsak ottannék vagyon mán Alapi, 
Köszönésre ottan billen»ek kalapi.
Ella is ott va’mmá’ tunnülik Huaella,
Tekintete bájos, högyös mint a vella. 
Egésségire a bályos kis Alisznak,
Fájdalom, nálunk mán tsak távolbul isznak 
És ó repegygyél szív, hasagygy máj és vese : 
Szaboltsi Nátzi is tsak vót . . . ma mán mese... 
Hugyan löszünk el máj Déry Béla nekül, 
Merhogy az szénházbo mán á se énekül. 
Rózsahegyi hanggya erős, mint a pargit,
Ámde, na’mtnűvésznő vót Miklóssy Margit. 
Zilahy és Káldor hanggya sö vót bántó,
Mégis eemönt Kováts, Nyáray és Szántó.
Juhos Margit dalát ső hajjuk mán többet,
Peig Érczkövi is alig tudott szöbbet.
Útra kereködött Fekete írón is,
No, igazat szóival észt salynállom én is, 
Szorgalmas terömtés vót kezdettől foggal, 
Méltán szerettük őt és ditsértük joggal,
Eddig hejbeli vót, ezöntull vidéki 
S mivel Pápáro mönt, pá-pá-t mondunk néki.

D A R Á Z S.

Okoskodás.

— Te pajtás, miért van az öreg templo
mon annyi óra ?

— Ez te nem tudod? Azért van, hogy ha 
én meg te felnézünk egyszerre, nekem ne köll- 
jön várnom, amig te megnézed, hány óra.

Morfondirozás.
Pacsuli ur felébred s látja, hogy a hálóin

gén apró vörös pontok vannak,
Megszólal:
— Ejnye, de összecsípték a bolhák a háló

ingemet !

Elegáns . | | Itör _ . Íj | ízléses kivitelben, szolid árszárnitással készül- 
 ̂ nek Landler Manó uriszabónál (Kossuth- 

utca 5.) Szép választék saison-szövetekben. i 
Elsőrendű szabás., ,  - - - i

Jelen számunk 6 oldal.
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B s f á s s  © a b a r e t .

Dialóg.
Az ifjú: Hát mondd, hogy szeretsz! 

Hisz’ úgy is tudom rég,
Hogy arcod gyakran 
A szerelemtől ég . .  .

A leány: Ha tudod, ne k érd d !
Én is tudom szintén,
Hogy engem szeretsz 
Egyedül őszintén.

Az ifjú: Köszönöm ezt, ah,
Te isteni alak!
Tégy boldoggá, hagyd, 
Hogy megcsókoljalak! . . .

A leán y : Csókolj, ölelj m e g !
Ez isten csodája! ?
Ittas vagyok — ah 
Enyém minden bája! . . .

A ifjú: Álom -  vagy való -  
Tégy bármit is velem 
Győzzön felettünk 
A tiszta szerelem!

Irta: Búsbak Zomotor I-sőrangu költő.

Legszebb emlékek.
N. ur hagyatékát a fiatal özvegyecske sza

badkézből készül eladni.
— Mi volna az ára megboldogult férje 

agancsgyüjteményének? — kérdi egy venni szán
dékozó.

— Oh, az nem eladó.
— S miért nem ?
— Nem tudok megválni tőle ; a legszebb 

emlékeim fűződnek hozzá.

A pontos fizető.
— Szervusz, szervusz, jó, hogy látlak. Itt a 

tiz forintod, amit akkor kaptam tőled, mikor utol
jára találkoztunk.

— Köszönöm, de mondd, nem találod, hogy 
nagyon megöregedtem ?

— Miért gondolod ?
— Mert éppen húsz éve hogy utoljára ta

lálkoztunk.

A csapodén
— Adolf: Hát már mindig a szobaleány 

szoknyája körül látlak ?
— Mondd meg neki, hogy tegye le a 

szoknyáját.

A kalap.
Egy fiatal férjnek a felesége panama-kala

pot Ígért, ha jól viseli magát. De még az nap 
rajtakapta, hogy a férj a szobaleányt csipkedi. A 
kikapós férj kikapott az asszonykától, de azért 
este, mintha semmisem történt volna, kopogott 
a hálószoba ajtaján.

— Nem lesz panama ! — kiáltotta ki a me
nyecske.

KOVÁCS DEZSŐ müfogászati 
termében Székesfehérvár o o 
Rózsa-utca 5, I. em. (Ciszter
citatemplommal szemben.)

* K á v é p ö r k ö l d e  m inden nap f r i s s e n  p ö r k ö l, f
Látható a Szigethy Testvérekfőh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában. |
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szeretnek a lányok, mert ruhát kizárólag csak 
ANTAL JÓZSEF (Lakatos uteza 7. szám) 
elegáns uriszabónál csináltatok.

Aggodalom.

A feleség : Jegyezd meg, hogy ezentúl sem 
fogok cselédet tartani! Nem engedem magam 
megrövidittetni. Ha ezután kell majd valami, csak 
gyere hozzám!

Késő bánat.
Aranylakodalmuk előestéjén a hálószobának 

tartva a nagymama megszólítja nagyapát:
— Mond, öregem, megcsaltál valaha?
Nagyapó nagy zavarba jön, de csakhamar

összeszedi magát és bátran válaszolja :
— Hát őszintén megvallva, csak egyetlen 

egyszer.
— Látod — sóhajtja a nagyanyó — milyen 

jó lenne az most nekünk.

A ruha már megvan.
A 16 éves Mimi kisasszony Országh Imre 

női szabónál jár a mamával.
— Ah, mama ! — kiált fel egyszerre a ki

csike, — nézd csak milyen gyönyörű menyasz- 
szonyi ruha ; szerezz nekem hozzá egy — vőle
gényt !

Az ideges férj.

- -  Elváltam a feleségemtől.
— De mért, az istenért?
— Mert két udvarlója lett reménytelen sze

relem miatt öngyilkos.
— De hisz ez gyönyörű !
— Gyönyörű, de engem idegessé tett!

Ahol a jász-kun a huszár is otthon érzi 
magát.

O nagysága uj szakácsnőt fogad s mindjárt 
az első este, amint belép a konyhába, egy jász
kun huszárt talál a cselédágyban.

— Mit jelentsen ez? — kérdi szigorúan ő 
nagysága.

— Nem tudom, naccságo, — mentegeti ma
gát ártatlan arccal a gömbölyű leányzó, — lehet, 
hogy az előbbi szakácsnő felejtette itt.

•

K é r d 6 2 Z 6  m e s  Mi tudjuk előre, hogy Mindennemű felvilágosítással
P Ö S t y é n i  iszapkurát készséggel és díjmentesenháziorvosát,

ha reuma~vagy köszvény 
gyötri, hogy mit tegyen?

fog Önnek rendelni az

Árpád fürdőben.

szolgál az

igazgatóság.
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Biztos jel.

Szalayné (az Iskola-utcából): Ugylátszik, a 
szomszédék Vilmája összeveszett a vőlegényével.

— Honnan gondolod ?
— Hát mert egészen felcsavarták a lámpát

Az utcán.
Bux és Baum, a Buxbaum-cég alkalmazottai, 

mennek az utcán. Egy gyönyörű asszony jön ve
lük szemben. Bux megszólal:

— Ezért az asszonyért elengednék a Bux- 
baum ur életéből öt esztenoőt.

Baum pedig igy szól:
— Milyen smucig maga.

Félreértés.
— Leány: És mondd, Mariska, a férjed 

szokott olvasni esténkint?
Uj asszony: Ugyan kérlek, azt a két csó

kot csak nem érdemes megolvasni. Tovább pe
dig sose jut.

Az utcán.

— Nézze kisasszony, tavasz van. A rügyek 
zöldülnek . . .

— Ezek a rügyek ürügyek önnek arra, hogy 
megszólítson ?

Saját gyártmányú „Bléirot“-kerékpárokat
meglepő olcsó áron, poríómentesen szállít

Varga Károly mechanikus
—  Győr, Megyeház-utca 20. Telefon 534. sz.

A gummiért egy évig, a vázért három évig 
áll jót. Nickelezés és emailiroz-ás jótállássá] 
20 korona.

Megrendeléseket angol csövekből készült 
kerékpárokra elfogad. Gutnmik és egyéb kerék! 
páralkatrészek a legolcsóbb árakon. Javítások 
megbízhatóan és jutányosán intézteinek el.

Egy vadonaí uj saját gyártmányú Blériot- 
kerékpárja Székesfehérváron, Plédéi Vilmos 
vendéglőjében állandóan meytekluthető Ára 
160 korona.

Értesítés.
tok oldalról történt fölhívás folytán, és hogy 

a nagyérdemű közönség részéről tapasztalt fámó 
gatást megháláljam, elhatároztam, hogy

vasár= és ünnepnapokon
fényképészeti műtermemben mindennemű meg
rendelést - —--------------------- ,----------------

30%-al olcsóbb árban
készítem a mostani és mindenkivel egyformán 
alkalmazott, meghatározott (fix) árszabásnál.

A vasár- és ünnepnapokon megrendelt fény
képeket ép oly kiváló gondossággal és szak
szerűséggel fogóm kidolgozni, mint eddig 
tettem és azért ajánlom a nagyérdemű közönség 
becses figyelmébe ezen közérdekű újítást.

Tisztelettel
S Z I G E T I  I,

főhercegi kamarai fényképész. Kossuth-u. 9

A B O N N E N S E K E T
elvállalok megegyezés szerint

I
 egész, vagy fél havi előfize

téssel. Kis adagok is kaphatók.

R é d e í V i I ni o s |
a Vörösmarty étterem tulajdonosa. [

Húsvéti ajándékoknak legmegfelelőbbek a

H E  1 N M Á R T O N
hangszerkészítő telepén készült

hegedűk, zongorák, cimbalmok, piani- 
nók, harmoniumok, harmonikák, fuvo- 
lák stb. részletfizetésre is kaphatók.

Üzlethelyiség: Kossuth-utca 2. 
Telep : Simor-utca 37.
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A Kálozi vendéglőben s n  " í
deg ételek bármely időben kaphatók.

Abonenseket is vállalok.
Kitűnő osztopáni (Tallián-termés, Somogy

inegye), Zámolyi, öreghegyi, csákberényi 
stb. borok.
Figyelmes kiszolgálás! —  Szolid árak!

Kedélyes esték, disznótoros vacsorák 
és kisebb mulatságok rendezésére igen al
kalmas helyiségek.

kívál tisztelettel

Kőszeghy Gyula
vendéglős.

Zene — H an gverseny.
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, hogy ujonan épült télikertem
be minden szombaton este elsőrendű ci
gányzenekar

hangversenyez.
A hangverseny kezdete esti 8 órakor.

Kitűnő konyha! — Remek italok!
Figyelmes kiszolgálás!

Szives látogatást kér
tisztelettel

a Fekete-Sas szálloda bérlője.

Telefon 224.

Nincs többé nedves fai! 
Nincs többénedves lakás, 
sem pince, ha azt „B1BER“ 
habarccsal szigeteljük el.

(A legnagyobb elismerés több 
állami és mérnöki hivataltól.) 

kerületi főképviselője

r i m «27 f W m á f  vas és építkezési anyag U JltS Z  o c n i a i  nagykereskedő
Székesfehérvár, Rácz-utca 5. szám.

Telefon 122.

L á b b a l  t a p o s s u k
a padlómázat és ez okból szükséges, hogy ez tar
tós legyen. Aki olcsóbb értéktelen gyártmányt 
vásárol, az kidobja a pénzét!

Én csakis az általam készített, legkitűnőbb 
padlófénymázat ajánlom. Tiszta borostyánlakkból 
készített

p a d l ó  má z a m
tartósság, fény és keménység tekintetében felül
múl minden más gyártmányt,

Ifj. Tőg! Gyula
padlólakk és olajfesték gyára

Székesfehérvár, Városháztér 1. sz.

S
Kellemes szórakozóhely

LATZKO VITS B LA
vendéglője (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Oicsó abonnement. 

Figyelmes kiszölgálás ! 
Minden este zene.

Szolid árak !

Uj vasúti vendéglő.
Van szerencsém tudatni, miszerint köz

vetlenül a szabadbattyáni állomás mellett 
emeletes vasúti vendéglőt építtettem, telje
sen berendeztem és igy állandóan két étte
rem, számos lakószoba, magyaros konyha, 
pompás borok és sörök állanak a nagyér
demű utazó vagy kiránduló közönség 
rendelkezésére. e . . , ,. .Szives pártolást kér tisztelettel

Lengyel István
tulajdonos.
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A legkeresettebb székesfe 
hérvári beszerzési források 
szórakozó helyek stb. cso

portos jegyzéke. HELYI KALAUZ. m

□ Az alanti hirdetéseket a 
tisztelt olvasóink 

szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme és 
szőnyegkereskedés. 

í§1 Keresztes Zsigmond
Városháztér.

K ö v e s d !  M ik s a
Nádor utca.

Úri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

D e u ts e h  G y u la
Nádor-utca.

F u c h s  K n d r e
Szögyény Marich utca.

C ukrászda.
B in d ei* G y u la

Városháztér.

Női szabó.
O rs z á g h  I m r e

Szent István u. 3.

Neprosszel Gyula
úri és női szabó, Rákóci u. 4

Fé rfi szab ó k.
A n ta l  J ó z s e f

Lakatos-utca 7.

Kocsigyártó
KOVÁTS ©YÖRGY

Fazekas utca 5. 
főh. kam. száll.

Cipészek.
R é d e i  G é z a

Kossuth-utea.

Ifj Sándorovits György
Barátok épülete.

Z ilz e r  M a n ó
téli bundák kikölcsönözése 

Szögyény Marich utcaa

K ö n ig  J ó z s e f
mfiköazörüs, Kossuthutca 7.

I4í
« Áj ."’y

Sütöde
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

M osodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10.

Nagy Ignácz •
Lakatos-utca 10.

Fű s ze r és csemege.
Szigethy Testvérek

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Kávé és tea
különlegességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

K á v é h á z, ve n d é g lő .
K o r z ó  kávéh& z

Nádor-utca.

Magyar király kávéház
Nádor-utca.

F e k e t e  S a s  
szálloda és vendéglő.

Stiegnitz kávéház
Nádor-utea.

özv. EmhechtGyuláné
sörcsarnoka 
Bankutoa 1.

R é d e i  V ilm o s  
Födött kerthelyisége. 

Kossuth-utea.

Kőszeghy Gyula
Kálozi vendéglő.

Endrédy Sándor
Virágbokor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Boross-kávéház
Kossuth-u. 15.

Drogueria.
S te in e r  B é l a

Kossuth-utca 7.

Mondschein Károly
paplankészitő, Simor-u. 3.

S zíjg y á rtó
IZINGER KÁROLY

szij- és nyereggyártó 
Klotild főhercegnő ő cs. és 

kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kossuth.utcza 5.

Építke zé si anyagok.
Sehön Rudolf 

Műkő és cement áru gyár 
József-utca 15.

Grosz Bernét
Rác-utca 5.

Mayer Bajos
szobafestő 

Simorutca 7.

Füstér Imre
butorraktára és kárpitos- 

üzlete Sas-utca 6.

F o d r á s z ,
Vértesi József

Honvédutca 2. 
Fióküzlet : Vásártér 25.

Ó rás és é k s ze ré s z.
Neubart L. és Tsa

Elité kávéházzal szemben.

B é rk o c s i v á lla la t.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 79.

FL E ISC H E E  MÓE 
mészáros mester, Iskola-u. 

Marhahús

Fél kgr. leveshus 42 kr. 
pörkölt és gulyás 40 kr. 
Fél kg. felsál rostélyos és 

hátszín 46 kr.

Halászmester
Herrmann Jenő

Palotai-utca 6.
Friss halak mindenkor.

F ü rd ő ,
Árpád-fürdő r.-t.
gőz-, gyógy- és iszapfürdő, 

Kossuth-utca.

G é p k e re s k e d é s .
Halász Sándor

Barátok épülete.

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bognár-u. sarok.

F é n y k é p é s ze k .
Pete Gyula

Várkörút. IS?

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Nemes Pál
Ligetsor 5,

Szeibert Antal 
Mészáros és hentes Csorda 
utcza 2. 1 kgr. zsírnak való 
szalonna 76 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg, marhahus80

Bőrkereskedés.
Langraf Gábor és fia
bőrkereskedés, Jókaiutca. 8. 
Cipőkrém és gumisarok 
bámulatos olcsó árban.

Rosenberg Sándor
Szögyény Marich-utca 1. 
Legolcsóbb bevásárlási 

forrás.

S
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KUdétuJc jdonos : Ssöllősiy Ferenc. Ny©n»stteM J f i u m 1* a könyvnyomdában, SMfcMáehárvsr Sas-ii.í.



IX. évfolyam. 1912. április 14. 16. szám.

- rkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár. 
Megveház-u. 15. szám. 

i nova az írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló jó viccek 

- ---- küldendők.----------

Telefon sz. 258.

Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza: 
a jók közlésre jók, nem jók 
----------fűtésre jók. --------------

E g y e s  s z á m á r á é  f ü l .  
három kor. beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig keresztkptés alatt 
postán küldjük a kívánt címre.
Egyenktnt 4 fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban 
Megyeház-u 15 sz.) és a Kraus2 
Verona, Melcze; nővérek, őzv. 
Strasser Róza és Rotter-féle do. 
hárnytőzsdékben, Kaufmann Pál 
Kossuth-utcai napú kereskedésié
ben. továbbá szombaton és vasár

nap a Függeílem • gi Újság 
-----------  eiárusitoinál. -----------

I«V]elős szerkesztő :

D A R Á Z S .

A z  h é t .
'M'

Öreg Ájrópábo ritkánn van ojasmi,
Ammit nagy érdökvel lőhetne óvasni, 
l>e hotyha osztánnék valami történik,
Az ájrópaiak minden asztot nézik.
Mostand Fehérváronn vagyon a szöröntse, 
Ájrópa figyelmit hogy magáro döntse. 
Kiváltságos ugyan több lény vagyon itten,
De ijj előkelő nints több, a’bbiz Isten!
Ruha nékíinn járkáll az város uceáin,
Az modora peig ecscsöppet se fáin.
Az füle az ujany, mintha le vön rággal,
Az farka — szentucscse — rövidre van vággal, 
Torzumborz pofájo borús képet mutat,
S ha doktor Burgert lát, röttentőjen ugat . . . 
Akki zseniális, ebbül kitanájo,
Hogy Bob a zillecő, Ságy ur kutyájo,
Ammej ahhejött, hogy notóriust fogna,
Az köz-nótárius nadrágszárát foggya.
Ámde doktor Burger nőm eccerü örmény, 
Ha»em joktudor és tugygya mi a törmény,
Föl a Zavaroshon ! agygya ki a gyelszót,
Bob peiglen gyáván tovasliminejszó’t.
Mögvan a tárgyulás, doktor Burger vádul, 
Méltán van kikéivel kitsiny önmagábul,
Telles erejibül kezd tiltakozgatnyi,
Hogy rajta tanújon Bob . . . nadrágot szabnyi... 
Vádló az hát vóna, ámde vádlott nintsen,
Az ágy alá nőm gyütt elő sömmi kintsen,
Az gazdája peig sönkinek se ártott,
Mér itétek vóna ee főkapitánt ott?
Ai- a föllebbvalót hogy vághotná mellen, 
Alkapitán szájjon fölkapitán ellen?

DARAZS.

Érdemes kabaréba járni.

— Szervusz Varhanek Géza.
— Pardon, én Swarcz Pál vagyok.
— Hiszen Husvét előtt még Varhanek Géza 

voltál.
— Az ám, de felültem a Csillag Izrael nagy

hangú kabaré reklámjának, olyan Pali voltam, 
hogy elmenteni az Otthon kávéházba és a „mű
vészek és művésznők" annyit elbeléptidijaztak, 
eltányéroztak, a kávés meg anynyit el-magasabb 
ára-kozott tőlem, hogy egész Swarcz lettem.

Párbaj előtt.
— Én nem haragszom az ellenfelemre. És 

hogy be is bizonyítsam, nem fogok célozni rája.
— Ne bolondozzon kérem. Akkor még el 

is találja!

Ízléses kivitelben, szolid árszámitással készül
nek Landler Manó uriszabónál (Kossutli- 
utca 5.) Szép választék saison-szövetekben. 

Elsőrendű szabás.

jelen számunk 6 oldal.



2 DARAZS

Darázs

Szonett.

A falu szélén állott már régóta 
Egy mezítelen, szép női szobor. 
Körötte nőtt egynéhány zöld bokor 
S egy csoport bájos, fehér őszi rózsa.

De fölzudult egyszer a közszemérem. 
A kupaktanács megbotránkozott 
És nagy sietve törvényi is hozott, 
Hogy elmúljék a faluról a szégyen.

A nő mellé a széles alapzatra -  
-  ( Törvény cikkelybe vésve okait) -  
Egy férfi márvány szobrát állíttatta.

„Ha egy cédát hit őssé tesz a párja 
S együtt törik az élet utalt:
A böcsülete meg van reperálva.“

aifeii 11
■ >■ í-vj '

A híí k u ty a .
— Micsoda 

szalag van ennek 
a kutyának a 
nyakán ?

— Az egy ki- 
tüníetés, amit

életmentésért ka
pott. Az apám 
életét mentette 
meg.

— Kihúzta a 
vízből ?

— Dehogy ! 
Elugatta halálos

ágya mellől a 
doktorát.

A villamos,
—» » 5  GŐZ- K á v é p ö r k ö l d e  minijén nap t r i s s e n  pörköl.
Látható a Szigethy Testvérekfőh. kamarakszállitók Kossuth-utcai kirakatában.



DARA2S 3

szeretnek a lányok, mert ruhát kizárólag csak 
ANTAL JÓZSEF (Lakatos utcza 7. szám) 
elegáns uriszabónál csináltatok.

Finom árnyasat

— Édes Mimim, több pénzt már 
Igazán nem adhatok neked.

Úgy? Hál ha te nem adhatsz 
többet, akkor magánul szakitok.

Vigasztalás.

— A kis X-né ma megint elragadó. Két- 
tágbeejtő ! Három hete üldözöm őt szerelmemmel 
ts minden eredmény nélkül.

— Csak türelem! Önre is sor kerül

Kati gyere ki.
Ezt súgja be egy félig nyitott ablakon a 

Jókai utcában nagypénteken este egy jász-kun hu
szár. A leány visszaszól:

— Hiába is ácsorog itt Qyuri, máma nagy 
péntek van, tudja jól, hogy igazhivő vagyok.

Cél.
— Mi az? Te megint nősülsz? S most el

veszed megboldogult első és második nődnek a 
testvérét? Egymásután három nőtestvért. Mi ez?

— Tudod, haragszom a famíliára. S most 
ki akarom pusztítani ezt a fajzatot:

Szórakozottság.
Egy szórakozott ur leesik a lépcsőn. Köz

ben boszusan dörmögi :
— Micsoda lárma ez már megint? !

KOVÁCS DEZSŐ müfogászati 
termében Székesfehérvár o o 
Rózs-a-utca 5, I. em. (Ciszter
citatemplommal szemben.)

Kérdezze meg 
háziorvosát,

ha reuma vagy köszvény 
gyötri, hogy mit tegyen?

Mi tudjuk előre, hogy

P ö s t y é n i  iszapkurát
fog Önnek rendelni az

Árpád fürdőben.

Mindennemű felvilágosítással 
készséggel és díjmentesen 
szolgál az 1

igazgatóság.



DARÁZS

Kivágta magát

A hölgy: Nem adnál nekem 20 koronát 
kölcsön ?

A gavallér: Igazán sajnálom de nincs ná
lam pénz.

— Hölgy : Hát otthon ?
— A gavallér: Otthon ? Köszönöm, otthon 

mindnyájan jól vagyunk.

A fölösleges.
Szidja a korhelyt a felesége.
— Minek is van asszony a világon ! so,.-...- 

kodik a korhely. — Ez a legfölöslegesebb portéka.
— Fölösleges? — mérgeskedik az asszony. 

— De amikor a gyermekszaporitásról van szó, 
akkor köll az assszony ugy-e ?

— Dehogy kell, dehogy kell!
—- Nem-e ?
— Nem bizony. Megteszi a lány is.

Á rossz  szem.

— Maga azt merte állítani, hogy engem r( 
vid szoknyában látott . . . Tagadja?

— Nem tagadom.
— Hát?
— Rövidlátó vagyok, nagyságos asszonyé

— Vasár és ünnepnapokon műk" 
mcmben meghatározott (fix) árakból fi 
százalék engedményt nyújtok Elsőívnd
munkát és a leggondosabb kivitelt biz tód
S z i g e t i  főhercegi kamarai fényképész

Saját gyártmánya „B1 éiroi“-kerékpárok;
meglepő olcsó áron, portómentesen szállít

Varga Károly mechanikus
—  Győr, M egyeház-utca 20. Telefon 534. sz.

A gummiért egy évig, a vázért három év 
áll jót. Nickelezés és emaílirosás jótálláss 
20 korona.

Megrendeléseket angol csövekből készi 
kerékpárokra elfogad. Gummik és egyéb keré 
páralkaírészek a legolcsóbb árakon javítási 
megbízhatóan és jutányosán intézk-im. k el.

Egy vadonat uj saját gyártmányú Blério 
kerékpárja Székesfehérváron, Rédei Vilim 
vendéglőjében állandóan megtekinthető 
160 korona.

ei O N N E N S E K E T

Vicinálison.
U tas: Kalauz ! Mi lelte ezt a vonatot, hogy 

ennyire döcög ?
Kalauz: Az utolsó- kocsiban nászutasok 

vannak.

Megnyugtatás.
— Bátran velem jöhetsz, drágám. A papám 

házmester . . .

elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

R é d e i  V i l m o s
a Vörösmarty étterem tulajdonosa.

Húsvéti ajándékoknak legmegfelelőbbek*

K E I N  M Á R T Ó
hangszerkészítő telepén készült 

hegedűk, zongorák, cimbalmok, pjj
nők, harmoniumok, harmonikák.
Iák stb. részletfizetésre is kapM

Ü zlethelyiség: Kossuth-utca
T elep: Simor-utca 37
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A  Kálozi vendéglőben “ r.
sieg ételek bármely időben kaphatók.

Abonenseket Is vállalok.
Kitűnő osztopáni (Tallián-termés, Somogy

inegye), Zámoiyi, öreghegyi, csákberényi 
stb. borok.
Figyelmes kiszolgálás! —- Szolid árak!

Kedélyes esték, disznótoros vacsorák 
és kisebb mulatságok rendezésére igen al
kalmas helyiségek.

Ufvál tisztelettel

Kőszeghy Gyula
vendéglős.

Zene — Hangverseny.
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, hogy ujonan épült télikertem
be minden szombaton este elsőrendű ci
gányzenekar

hangversenyez.
A hangverseny kezdete esti 8 órakor. 

Kitűnő konyha! — Remek italok! 
Figyelmes kiszolgálás!

Szives látogatást kér
tisztelettel

a Fekete-Sas szálloda bérlője.

Telefon 224.

Nincs többé nedves fai! 
Nincs többénedves lakás, 
sem pince, ha azt „BIBER44 

habarccsal szigeteljük el.
(A legnagyobb elismerés több 
állami és mérnöki hivataltól.) 

k erületi f ő k ép v i se lőj e

Orosz Bernét vas és építkezési anyag 
nagykereskedő

Székesfehérvár, Pácz-utca 5 szán
Telefon 122.

L á b b a l  t a p o s s u k
a padlómázat és ez okból szükséges, hogy ez tar
tós legyen. Aki olcsóbb értéktelen gyártmányt 
vásárol, az kidobja a pénzét!

Én csakis az általam készített, legkitűnőbb 
padiófénymázat ajánlom. Tiszta borostyánlakkból 
készített

p a d l ó  m á z a m
tartósság, fény és keménység tekintetében felül
múl minden más gyártmányt,

Ifj. Tőgl Gyufa
padló-lakk és olajfesték gyára

Székesfehérvár, Városháztér 1. sz.

ö  £3 jj
I Kellemes szórakozóhely

L A T Z K O V I T S  Í É U
vendéglője (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonnement. 

Figyelmes kiszolgálás! 
Minden este zene.

Szolid árak !
a  m íi ___

m m Uj vasúti vendéglő.
Van szerencsém tudatni, miszerint köz

vetlenül a szabadbattyáni állomás mellett 
emeletes vasúti vendéglőt építtettem, telje' 
sen berendeztem és igy állandóan két étte
rem, számos lakószoba, magyaros konyha, 
pompás borok és sörök állanak a nagyér
demű utazó vagy kiránduló közönség 
rendelkezésére. c . .Szives pártolást kér tisztelettel

Lengyel István
tulajdonos.
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HELYI KALAUZ,
m
ö
ö

A legkeresettebb székesfe 
hérvári beszerzési források 
szórakozó helyek stb. cso

portos jegyzéke. Ö
ysmmsmmmmmmmmrnMtom  issaöj&si

ö Az alanti hirdetéseket o 
tisztelt olvasóink 

szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme és 
J&l szőnyegkereskedés.
gj' Keresztes Zsigmond
iSJ Városháztér.

K ö v e s d !  M ik s a
Nádor utca.

Úri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

D e u ts c h  G y u la
Nádor-utca.

F u c h s  E n d r e
Szögyény Marich utca.

Cukrászda.
B in d e r  G y u la

Városháztér.

<̂ | N eprosszel Gyula
úri és női szabó, Rákóci u. 4

Női szabó.
O rs z á g it  I m r e

Szent istván-u. 3.

Férfi szabók.
A n ta l  J ó z s e í

Lakatos-utca 7.

Kocsigyártó
KOVÁTS ©YÖRGY

Fazekas utca b. 
főh. kam. száll.

Cipészek.

5 ] Ifj Sándorovits György
Barátok épülete.

R é d e i  G é z a
Kossuth-utca.

K é n ig  J ó z s e f
mfiköszörüs, Kossuthutca 7.

SU tode
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

Auerbach József
Jókai-utca 10.

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Szigethy Testvérek
kamarai szállítók, 

Kossuth-utca.

K o r z ó  k á v é h á z
Nádor-utca.

Stiegnitz kávéház
Nádor-utöa.

özv. EmheclitGyuláné
sörcsarnoka 
Bankutca 1.

R é d e i  V ilm o s
Födött kerthelyisége. 

Kossuth-utea.

Köszegliy Gyula
Kálozi vendéglő.

Z ilz e r  M a n ó
téli bundák kikölcsönözése 

Szögyény Marich utcaa

Endrédy Sándor 
Virágbokor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Boross-kávéház
Kossuth-u. 15

Dro gu e ria .
S te in e r  B é la

Kossuth-utca 7.

S zíjg y á rtó
IZINGER KAROLY

szij- es nyereggyártó 
Klotild főhercegnő ő cs. és 

kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kossuth,utcza 5.

F iis z e r  es csem ege. S o h ö n  R u d o lf
Műkő és cement áru gyár 

József-utca 15.

Kávé és tea
különlegességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

G i'o sz  B e r n á t
Rác-utca 5.

M a y e r  Lajos?
szobafestő 

Simorutca 7.

K á v é h á z, v e n d é g lő . Füstér Imre
butorraktára és kárpitos-

üzlete Sas-utca 6.

Magyar király kávéház
Nádor-utca. F o d r á s z .

F e k e t e  S a s  
szálloda és vendéglő.

V é r te s i  J ó z s e f  
Honvédutca 2. 

Fióküzlet: Vásártér 25.

Ó rá s és é k s ze ré s z.
Neubart L. és Tsa

Elité kávéházzal szemben.

Halászmester

Mondschein Károly
paplankészitő, Simor u. 3.

Herrmann Jenő
Palotai-utca 6. 

Friss halak mindenkor.

F ü rd ő .
Á r p á d -f ü r d ő  r .- t .
gőz-, gyógy- és iszapfürdő.

Kossuth-utca.

É p ítk e z é s i a n ya g o k.

GépkereskecléSa
Halász Sándor

Barátok épülete.

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca, űognár-u sarok.

F é n y k é p é s ze k .
P e t e  G y u la

Várkörút.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

N e m e s  P á l
Ligetsor 5.

Szeibert Antal
Mészáros és hentes Csorda
utcza 2. 1 kgi. zsírnak való
szalonna 76 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg. marhahús80

Bőrkereskedés.
Langraf Gábor és fia

bámulatos olcsó árban.

Rosenberg Sándor

B é rko c si vá lla la t.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 79.

Szögyény Marich-utca 1. 
Legolcsóbb bevásárlási 

forrás.

C3

FL E ISC H E E  MÓE 
mészáros mester, Iskola-u. 

M a r  h a h  o s
Fél kgr. leveshus 42 kr. 
pörkölt és gulyás 40 kr. 
Fél kg. felsál rostélyos és 

hátszín 46 kr.

CS
<u cs

‘flll>
<u

•S
eB
>

bőrkereskedés, Jókaiutca. 8. 
Cipőkrém és gumisarok

CJ
WJ>tu

JS
-o

4>
U

Kiaáótuln.iMonós : Szallőssy Ferenc, Nyomatott ..Minerva” a könyvnyomdában. Székesfehérvár S*»-u,5.
á



IX, évfolyam. 1912, április 21. 17. szám.

. crkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár, 
Megyeház-u. 15. szám.

Tova az írásbeli megkeresések, 
e ófizetések és hasonló jó viccek

küldendők.----------

Telefon az. 2F5S. 
Megjelenik minden vasárnap 
Kéziratokat nem adunk vissz.a: 
a jók közlésre jók. nem jók 
----------fűtésre jók. —-----------

Egyes Basáim ára. 4- fül. 
három kor. beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig keresztkötés alatt 
postán küldjük a kívánt címre
Egyenkint t fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban 
Megyehá?-u 15. sz.) és a Krausz 
Verona, Melczer nővérek, özv. 
Strasser Róza és Rotter-féle do. 
hdnytözsdékben, Káufmann Pál 
Kossuth-utcai papit kereskedésié
ben. továbbá szombaton és vasár- 

naoB Függfitlensí gi Újság 
----------elárusítóinál. --------------

Felelői*
D A R Á Z S .

A z  h é t .
'H'

Hun is kezgyem? Ja, ja! Nébgyülés tartódott 
Az törményház mögött, de sok szip nip vöt ott! 
Nőm egész mellette vótak az falaknak,
Merd oda kertészek kaktuszokat raknak, 
Hanoin kitsit küllebb, ahun látnyi lőhet,
Hoty Tsizsmadija ur mejj beszédöt töhet.
Ámde mikor nőm vöt ott az Tsizsmadija, 
Hanöm tsak az Nyisztor, nőm is at yafija ! 
Dejazér .eemesét két óra hosszáig,
Ádány — Éván kezte és emonta máig. 
Minhogy peig az szót tuil félénkenn atta, 
Simony Sándor itet többször mögbiztatta . . . 
Beszéllök is — i’ sszót — a fenve nőm enne! 
Merhogy igy az virtus szörnyen mö’nnyöt benne 
Az fődmunkásokrul vét eeső szólláso,
Aszteng válosztásrul esött pár mondása,
De legislegtöbbet az salytórú beszét,
S hogy az Darázs-rú szót, fölemeete kezét:
Tar a világ! — i’sszót — galádsággol teli,
Banga akki ezér az sok mérget nyeli.
Ezér mi hű cucik föncóval fogagygyuk,
Hogy az leiköm Darázs-1 soha e’ nőm hagygyuk. 
Ezér éjee nappaa tsak azon lögyetök, 
Ho’mminé több Darázs-t tik összevögyetök 
Utóssó szómmal is az Darázs-t ajállom,
S ögyébb tárgy héjján az nébgyülést bezárom ... 
így beszét a Nyisztor. Bókot rá nőm szórok, 
De amrnind látytyátok, ügön ditső szónok . . . 
Napfogyatkozás üs vót a zeemútt hétönn,
No, a zijeny éngöm nőm érdökül régönn,
De ászt mégis láttom, gánts nö érgyön érte, 
Hotyhát az Nagy Pali rém rossz szömmel nézte.

DARÁZS.

Hangos kérdés.

A; — „Te András, miféle nagy riadalom 
volt az ma lakástokon? Azt hitte volna az ember, 
hogy az cg szakad le bele."

B: „Semmi sem, csak a feleségem kérdez- 
| te tőlem, mikor jöttem haza a korcsmából."

f f

Elárulta magát.
(A Fekete Sas-ban.)

— Pincér: Ez a tizenkettes számú vendég 
egyebet sem tesz mint pihen.

— Szobalány: Azt éppen nem mondhatnám!

FF

Ízléses kivitelben, szolid árszámitással készül
nek Landler Manó uriszabónál (Kossuth- 
uíca 5.) Szép választék saison-szövetekben. 

Elsőrendű szabás.

jelen számunk 6 oldal.



2 DARAZS

© a r á s s

A Sóstón.
A lombokon vonagló nyári láz . . .
Piros vérfoltként lángol a napernyő.
A nevelőnő sápadt és merengő,
A kis fiú az utón karikáz.

Az udvarló oly hallgatag szegény, 
Bámul a lányra, várnak mindaketten.
A madmazell a földre néz meredten, 
Kezében sárga francia regény.

Bús vágyuk édes, halk gyönyörbe áthal 
És egybeolvad a sűrűbe bent . . .
A fák szerelmes nyári sóhajával.

S jön a fiú. Ijedt tűz a szemén,
Most látja csak -  s nem tudja, mit jetent 
Hogy porba hullt a francia regény.

Modern.

— És menynyi hozományt ad kedves leá
nyával ?

— Igazán nem tudom . . . meg kell néz
nem az apróhirdetésekben, hogy mennyit Ígértem.

Az iskolából.
Tanár: No fiuk, igen okosak vagytok, mert 

tőlem tanultatok. Eddig én kérdeztelek bennete
ket, most kérdezettek ti engemet. Akinek a kér
désére nem tudok megfelelni, az egy koronát 
kap tőlem ajándékba.

A tanulók ezer kérdéssel ostromolták a ta
nárt, de az minden kérdésre emberül megfelelt. 
Csak Korpa Miska, a szamárpad egyik ülnöke 
nem tett egyetlen kérdést sem :

A tanár imigyen szólt hozzá: No, Miksa, 
hát neked egyetlen kérdésed sincs hozzám ?

— De igen, tanár ur, — válaszolt Korpa 
Miska félénken, mondja tanár ur, miben vagyok 
én teljesen hasonló a trónörököshöz?

A tanár gondolkodik, de nem tud felelni.
— Abban, válaszolt Korpa Miska, hogy 

mindketten a koronára várunk.

— Vasár és ünnepnapokon műter
memben meghatározott (fix) árakból 30 
százalék engedményt nyújtok. Elsőrangú 
munkát és a leggondosabb kivitelt biztosit 
S z i g e t i  főhercegi kamarai fényképész.

A^viHamos, } ( á V 6 p Ö r k 5 Í d 6  nap fÍÍSSÜD pÖltöl, |

I  Látható a Szigethy T e s t v é r e k  főh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában. |
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Amijre  já ró 1
szeretnek a lányok, mert ruhát kizárólag csak 
ANTAL JÓZSEF (Lakatos uteza 7. szám) 
elegáns uriszabónál csináltatok.

Zsuron. Óvatos.

Hölgy: Ön, aki gyakran jár ide és jól is
meri a ház úrnőjét, elmondhatna egyetmást róla 
nekem, aki először vagyok itt . . .

Ur: Édes istenem, magam sem tudok 
róla sokat. Egy lencséje van a bal térde fölött 
. . , de többet igazán tudok.

KOVÁCS DEZSŐ miifogászati 
termében Székesfehérvár o o 
Rózsa-utca 5, i. em. (Ciszter
citatemplommal szemben.)

A férj halálos ágyán fekszik, a felesége sír
va térdel előtte.

— Most, hogy perceim megszámlálvák — 
nyögi a férj — mondd meg őszintén, mindig hű 
voltál hozzám ?

— Ezt . . . tudni akarod?
— Igen !
— Jó — de hátha nem halsz meg ?

Triesti általános biztosító társulat (Assi- 
curazioni Generáli) Budapest, V., Doroítya-utca 10. 
és 12. A „Közgazdaság" rovatában közöljük a 
Triesti általános biztositó társulat (Assicurazioni 
Generáli), e legnagyobb, leggazdagabb és legré
gibb biztositó intézetünk mérlegének főbb ada
tait. Teljes mérleggel a társulat mindenkinek, aki 
e célból hozzá fordul a legnagyobb kézséggel 
szolgál. Az intézet elfogad : élet-, tűz-, szállít
mány-, üveg és betörés elleni biztosításokat. 
Közvetít továbbá : jégbiztosításokat a Magyar jég- 
és viszontbiztosító r. t.. baleset- és szavatossági 
biztosításokat az Első o. általános baleset ellen 
biztositó társaság, valamint kezességi és óvadék- 
biztositásokat, eltulajdonítás, lopás, hűtlen kezelés 
és sikkasztás elleni biztosításokat és versenylo
vak, telivérek és egyéb értékessebb tenyészálla
tok biztosítását a „Minerva" általános biztositó 
részvénytársaság számára.

A székesfehérvári főügynökség:

K ö zg a zd a s á g i Bank @§ T a k a r é k p é n ztá r .

iíihlíi QÜlfSlffllíl® üzlethelyiség kiadó. Ér- 
ly t j l f  CllfiüllilCtö deklődni Halász Sándor 
gépkereskedésében lehet. Barátok épülete.

Mindenféle szőlőkarók iegju tányosabb árban 
RÓTH JAKABNÁL, Széchenyi-utca 81. Ugyanott min
denfé le  bognár szerszámfa, ír i fa i l i  porosz szén, 
koksz, ta ta i b r ike tt és vágott fa.

Kérdezze meg 
háziorvosát,

ha reuma vagy köszvény 
gyötri, hogy mit tegyen?

Mi tudjuk előre, hogy

P ö s t y é n i  Is za p k u rá t
fog Önnek rendelni az

Árpád fürdőben.

Mindennemű felvilágosítással 
készséggel és díjmentesen 
szolgál az

igazgatóság.
I
i
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Kirjen szipen.
Erőszak miatt állott a törvényszék előtt egy 

csinos fiatalember.
Mikor a bíróság visszavonult, odakint a 

tanuk szobájában az asszonyok Iiányják-vetik meg 
a dolgot.

Megbüntetik-e? Nem-e?
Megérdemli a büntetést, vagy nem?
Amennyit kap? stb.
E közben megszólal egy csinos kis paraszt

menyecske ; ő is meg akarta a véleményét mon
dani.

— Hát bizony csak iiagy biintessík meg. — 
Megérdemli. — Mir nem kirt szipen.

TS'j-vr

Közgazdaság.
A Triesti Általános Biztosító Társulat

(Assicurazioni Generáli) f. évi április hó 4-én 
tartott 80-ik közgyűlésén terjesztettek be az 1911. 
évi mérlegek. Az előttünk fekvő jelentésből lát
juk, hogy az 1911. december 31-én érvényben 
volt életbiztosítási tőkeösszegek 1.189.790,207 
korona és 74 fillért tettek ki és az év folyamán 
bevett dijak 51,905,357 korona és 81 fillérre rúg
tak. Az életbiztosítási osztály dijtartaléka 24.558, 
447 korona 87 fillérrel 351.843,680 korona 02 fil
lérre emelkedett. Az életbiztositottak osztalékalapja 
6.987,470 korona 49 fillért tesz ki. A tíizbiztosi- 
tási ágban, beleértve a tükörtivegbiztositást, a 
díjbevétel 18 155,625,823 korona biztosítási ösz- 
szeg után 31.117,251 korona 84 fillér volt, miből 
10.777,655 korona 29 fillér viszontbiztosításra 
fordittatott, úgy, hogy a tiszta díjbevétel 20.339,596 
korona 55 fillérre rúgott és ez összegből 14.714,913 
korona 09 fillér mint díjtartalék minden tehertől 
menten jövő évre vitetett át. A jövő években ese
dékessé váló dijkötelezvények összege 148.108,144 
korona 98 fillér. A betörésbiztositási ágban a díj
bevétel 1,494,546 korona 70 fillérre rúgott, miből 
levonván a viszontbizfositást, a tiszta díjbevétel 
816,101 korona 49 fillért tettt ki. A szállítmány
biztosítási ágban a díjbevétel kitett 5.133,335 ko
rona 29 fillért, mely a viszontbiztosítások levo
nása után 2.339,844 korona 58 fillérre rugottt. 
Károkért a társaság 1911-ben 45.713,647 korona 
90 fillért és alapilása óta 1.063.798,459 korona 
33 fillért fizetett ki. E kártérítési összegből ha
zánkra 211.795,053 korona 79 fillér esik. A nye
reség-tartalékok közül, melyek összesen 23.957,883 
korona 59 fillérre rúgnak, különösen kiemelendők: 
az alapszabályszerinti nyereségtartalék, mely 
6.804,335 korona 18 fillért tesz ki, az értékpapí
rok árfolyamingadozására alakított tartalék, mely 
az idei átutalással együtt 14.962,260 korona 76 
fillérre rúg, továbbá felemlítendő a 160,000 ko

ronára rugó kétes követelések tartaléka és az in
gatlan tartaléka és az ingatlan tartalék, mely az 
idei átutalással 2.031,287 korona 65 fillért tesz 
ki. Részvényenként 700 arany frank osztalék ke
rül kifizetésre. A társaság összes tartalékjai és 
alapjai, melyek elsőrangú értékekben vannak el
helyezve, az idei átutalások folytán 397.746,965 
korona 47 filérröl 416.840.622 korona 40 fillérre 
emelkedtek, melyek következőképpen vannak el
helyezve : 1. Ingatlanok és jelzálog-követelések 
101.70,3390 korona 60 fillér. 2. Életbiztosítási köt
vényekre adott kölcsönök 36.589,996 korona 03 
fillér. 3. Letéteményezett értékpapírokra adott köl
csönök 5,961.098 korona 36 fillér. 4. Értékpapí
rok 249.564,355 korona 85 fdlér. 5. Követelések 
államoknál és tartományoknál 19.182,014 korona 
70 fillér. 6. Tárca-váltók 634,457 korona 05 fillér. 
7. Készpénz és az intézet követelései a hitele
zők követeléseinek levonásával 2.305,309 korona 
81 fillér. Összesen 416.840,622 korona 40 fillér. 
Ezen értékekből 82 millió korona magyar érté
kekre esik Ezen alkalommal arra utalunk, hogy 
az Assicurazioni Generáli legújabb leányintézete, 
a „Minerva" általános biztositó részvénytársaság 
Budapesten a kezességi és óvadék-, valamint az 
eltulajdonítás, lopás, hűtlen kezelés és sikkasz
tás elleni biztosítást, nemkülönben a versenylo
vak, telivérek és más értékesebb tenyészállatok 
biztosítását vezette be, mint uj ágazatokat ha
zánkban.

Saját gyártmányú „Bléirot“-kerékpárokat
meglepő olcsó áron, portómentesen szállít

Varga Károly mechanikus
—  Győr, Megyeház-utca 20. Telefon 534. sz. -—

A gummiért egy évig, a vázért három évig 
áll jót. Nickelezés és emailirozás jótállással 
20 korona.

Megrendeléseket angol csövekből készült 
kerékpárokra elfogad. Gummik és egyéb kerék
páralkatrészek a legolcsóbb árakon.' Javítások 
megbízhatóan és jutányosán intézteinek el.

Egy vadonat uj saját gyártmányú Blériot- 
kerékpárja Székesfehérváron, Rédei Vilmos 
vendéglőjében állandóan megtekinthető. Ára 
160 korona.

I a b o n h e w s e  i T É T I
elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

I  R é d e i  V i l m o s  í
jgj a Vörösmarty étterem tulajdonosa. |
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(I K á lóz! vendéglőben ! " "
<lég ételek bármely időben kaphatók.

Abonenseket is vállalok.
Kitűnő osztopáni (Tallián-termés, Somogy- 

megye), Zámolyi, öreghegyi, csákberényi 
stb. borok.
Figyelmes kiszolgálás! —  Szolid árak!

Kedélyes esték, disznótoros vacsorák 
és kisebb mulatságok rendezésére igen al
kalmas helyiségek.

kfvál tisztelettel

Kőszeghy Gyula
vendéglős. ■

Nincs többé nedves fa i! 
Nincs többénedves lakás, 
sem pince, ha azt „BIBER“ 

' habarccsal szigeteljük el.
(A legnagyobb elismerés több 
állami és mérnöki hivataltól.) 

kerületi főképviselője

f t r n R o m á t  vas és éPitkezési anyaS vJirOaz D c F í ld l  nagykereskedő
Székesfehérvár, Rácz-utca 5. szám.

Telefon 122.

Zene — Hangverseny.
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, hogy ujonan épült télikertem
be minden szombaton este elsőrendű ci
gányzenekar

hangversenyez.
A hangverseny kezdete esti 8 órakor. 

Kitűnő konyha! — Remek italok! 
Figyelmes kiszolgálás!

Szives látogatást kér
tisztelettel

a Fekete-Sas szálloda bérlője.

Telefon 224.

L á b b a l  t a p o s s u k
a padlómázat és ez okból szükséges, hogy ez tar
tós legyen. Aki olcsóbb értéktelen gyártmányt 
vásárol, az kidobja a pénzét!

Én csakis az általam készített, legkitűnőbb 
padlófénymázat ajánlom. Tiszta borostyánlakkból 
készített

p a d l ó  m á z a m
tartósság, fény és keménység tekintetében felül
múl minden más gyártmányt,

Ifj. Tőgl Gyula
padlólakk és olajfesték gyára

Székesfehérvár, Városháztér 1. sz.

0 0 rj
| Kellemes szórakozóhely

L A T Z K Ö V I T S  B É L A
vendéglője (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonnement. 

Figyelmes kiszolgálás! 
Minden este zene.

Szolid árak!
u s

a

SG

Uj vasúti vendéglő.
Van szerencsém tudatni, miszerint köz

vetlenül a szabadbattyáni állomás mellett 
emeletes vasúti vendéglőt építtettem, telje
sen berendeztem és igy állandóan két étte
rem, számos lakószoba, magyaros konyha, 
pompás borok és sörök állanak a nagyér
demű utazó vagy kiránduló közönség 
rendelkezésére. c . . . ,. , .. . . .Szives pártolást kér tisztelettel

Lengyel István
tulajdonos.

a — -----------------------------------------------q
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A legkeresettebb székesfe 
hérvári beszerzési források 
szórakozó helyek stb. cso

portos jegyzéke.

R é d e i  G é z a
Kossuth-utca.

Ifj Sándoroviís György
Barátok épülete.

Z i lz e r  M a n ó
téli bundák kikölcsönözése 

Szögyény Marich utcaa

KLönig J ó z s e f
müköazörüs. Kossuthutca 7.

i  HELYI KALA
m

Vászon, ruhakelme és 
szőnyegkereskedés. 
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

KI ö v  e s d i M ik s a
Nádor utca.

Úri é s n ö id iv a t.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

D e u ts e h  G y u la
Nádor-utca.

F u c k s  E n d r e
Szögyény Marich utca.

Cukrászda.
B in d e r  G y u la

Városháztér.

Női szabó,
O r s z á g h  I m r e

Szent István-u. 3,

Neprosszel Gyula
úri és női szabó, Rákóci u. 4

Fé rfi szab ó k.
A .n ta l J ó z s e í

Lakatos-utca 7.

Kocsigyártó
KOVÁTS SYÖRGY

Fazekas utca ö. 
főh. kam. száll.

Sütöde
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

M osodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10.

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fű s ze r ós csemege.
Szigethy Testvérek

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

" K á v é  és tea
különlegességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
K o r z ó  k á v é h ó z

Nádor-utca.

Magyar király kávéház
Nádor-utca.

F e k e t e  S a s  
szálloda és vendéglő.

Stiegnitz kávéház
Nádor-utea.

özv. EmhechtGyuláné
sörcsarnoka 
Bankütca 1.

R é d e i  V i lm o s
Födött kerthelyisége. 

Kossuth-utea.

Kőszeghy Gyula
Kálozi vendéglő.

Endrédy Sándor
Virágbokor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Boross-kávéház
_____ Kossuth-u. 15.

D r c p e r i a .
S t e i n e r  B é l a

_____ Kossuth-utca 7.

Mondschein Károly
paplankészitő, Simor u. 3.

Mayer Bajos
szobafestő 

Simorutca 7.

Füstér Imre
butorraktára és kárpitos- 

iizlete Sas-utca 6.

F o d r á s z .
Vértesi József

Honvédutca 2. 
Fióküzlet ; Vásártér 25.

Ó rá s  és é k s ze ré s z.
Neubart L. és Tsa

Elité kávéházzal szemben.

B é rk o c s i válla la t.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 79.

FLEISC JtíEE MÓE 
mészáros mester, Iskola-u. 

AXartiahus
Fél kgr. leveshus 42 kr. 
pörkölt és gulyás 40 kr. 
Fél kg. felsál rostélyos és 

hátszín 46 kr.

Halászmester
Herrmann Jenő

Palotai-utca 6.
Friss halak mindenkor.

WA

□ Az alanti hirdetéseket □ 
tisztelt olvasóink 

szives figyelmébe ajánljuk.

IZ1NGER KÁROLY
szij- és nyereggyártó 

Klotild főhercegnő ő cs. és 
kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kossmh.utcza 5.

É p ítk e z é s i a n y a g o k .
Sehön Rudolf

Műkő és cement áru gyár 
József-utca 15.

Grosz Bernát
Rác-utca 5.

Árpád-fürdő r.-t.
gőz-, gyógy- ós iszapfürdő, 

Kossuth-utca.

G é p k e re e k e d é s .
Halász Sándor

Barátok épülete

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bognár-u sarok. |̂ >

F é n y k é p é s ze k .
Pete Gyula

Várkörút.

Vii*ág Sándor
Rákócziutca 5.

Nemes Pál
Ligetsor 5.

Szeibert Antal 
Mészáros és hentes Csorda 
uicza 2. 1 kgr. zsírnak való 
szalonna 76 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg, marhahus80

Bőrkereskedés.
Langraf Gábor és fia
bőrkereskedés, Jókaiutca. 8. 
Cipőkrém és gumisarok 
bámulatos olcsó árban.

Rosetiberg Sándor
Szögyény-Marich-utca 1. 
Legolcsóbb, bevásárlási 

forrás.

özv. Závodnik S.-né
cukrászdája, Nádor-u.

CS
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Ki*é#t«lajdonog : Szfllőaay Ferenc. Nyomatott „Minerva" a könyvnyomdában, Székesfehérvár Sai-u.5,



IX. évfolyam. 1912 április 28. 18. azétá

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
S zj éli e sfeh érv ár, 
M?gyeház-u. 15. szá»m. 

ahova az Írásbeli megkeresések, 
előfizetések és hasonló jó viccek 
----------küldendők.--------------

Telefon sz. 258.

Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza: 
a jók közlésre jók, nem jók 
----•----- fűtésre jók. ----------

Felelős szerkesztő :

D AR ÁZ S .

-Egyes 8zá.mára4 fi.ll. 
három kor. beküldése ellenében 
azonban úgy helyben, mint vidé
ken egy évig keresztkötés alatt 
portán küldjük a kívánt cimre.
Egyenkmi 4 fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban 
Mê yehá̂ -u 15 sz.) és a Krausz 
Verona, Melczer nővérek, özv. 
Strasser Róza és Rottei-féle do. 
hánytőzsdékben, Kaufmann Pál 
Kossuíh-utcai papit kereskedési
ben. továbbá szombaton és vasár

nap p Független < gi Újság 
---------- elárusítóinál.----------

Az hét.
'H '

Emiit az vásár is hejbe, röndbe, porba,
Tsak az sok ádomás teve kárt az borba, 
Tsupán Juhász János nőm ivott ádomást, 
Mer hazsbarukta űt lova szömlátomást. 
Bentze Esványnak is, akki bár nem Szolnok, 
Ha’m főigazgató mellett dógzó tolnok, 
Rövidsége vagyon, tösz is panaszt nagyot, 
Mivel könyér közé még sűtt húst is kapott. 
Gyönyörű svábbogár, komótossan ülvel,
Vala Bentzének az könyeribe sülvei,
Akki ahhejött hogy örüne az húsnak,- 
Röndélségre szalad, fotytán van a szusznak, 
És akkinek telles éltibe diktátak,
Boldog hogy eccer mán másnak ű diktáhat 
S hogy üllő hejzetbe lelték az sűtt svábot, 
Füzet Üllő Jósep gyó tiz koronákot;
Bentze mög mérgessen, nagyot pök markábo : 
Sömmi része nintsen az tiz koronábo . ..
Az péndzit kilopták Tauber Máriánok,
Az sározsdv plebi pabgazdasszonyánok,
Ámde a löndérség fogantyus kedvébe 
Eetsipte az tolvalyt Sándor Jósepnébe. 
Nammérvü lopaság vót a színházba is, 
Tsudákozik ralyta iftyu, vén még ma is 
Merd ez a lopaság szörnyű vót túlontúl, 
Übercigert loptak Farkas Ágostontul.
Ám othun a tolvaly boszonkoddal láttyo, 
Hogy ekkitsit nem lyó az ulyfent kabáttyo, 
Szépen bepakója, hóna alá vöszi,
Oszt’ ahunnan vötte, oda visszatöszi;
Örül a szinész ur, nagy oka van rájo,
Az tolvaly ur pedig fogait piszkájo . . .

DARÁZS.

Az elv.

— Főnök ur, legyen szives elengedni egy 
félórára. Kihuzatom Kovács Dezsőnél az egyik 
szemfogamat.

— Mit huzat ki? Nézze meg az ember! Én 
magát szemfoggal vettem fel, maga szemfoggal 
fog ittmaradni, pont!

Távirat.
Reisman Ignác, utazó

Székesfehérvár, pályaudvar
Két lányod született. A többi levélben.

Sógorod.

E leg á n s a 11un oS ü íf i ii | Ízléses kivitelben, szolid árszámitással készül
n i#  nek Landler Manó uriszabónál (Kossuth- 
[ J f l  utca 5.) Szép választék saison-szövetekben. 

Elsőrendű szabás.
----—  . . . . . . .  . . . . . . . .  . . . .  ......................  . . . .■ .................. ------ - ......■»—................................=====................................ --------------  11 ■■■■■=•H

Jeten számunk 6 oldal.



2 DAftAZS

Darázs oabaret.

Isten veled! .  . .

Még egg pillantás s eltűnik a kis ház, 
Gyermekszerelmed ábrándos világa . . ■ 
Mennem kell, m essze. . .  Megválók tőled, 
Te ártatlan, Te áldott, jó, Te d r á g a . . .

Sokat beszéltek rólam és terólad,
Sokat szenvedtem, szenvedtél te is . . . 
Könnyenhivők, ábrándosak vagyunk mi, 
S az ember s az élet oly hamis . . .

Mérget töltöttek mézes csókjainkba, 
Irigyelték a boldogságomat . . . 
Elkergettek tetőled, kis leánykám 
Álnok, hazugság, rossz nyelvek miatt. . .

Megyek, de visszatérek újra hozzád,
— A hű igaz szív sohasem feled -  
Légy boldog addig, mig érted kesergek, 
Isten veled, édes, isten veled . . .

Az üzlet: üzlet.

— Mondd tátilében, miért van kiírva o te- 
temetűre, hodj: F e l t á ma d u n k .

— Az, Slojme, csak edj reklám o túlvilágnak.

U R Á N I A  tudom ányos szín h áz
Székesfehérváron.

A budapesti URÁNI A tudományos 
színház darabjával április 30-án, május 
1-én és 2-án, vagyis a jövő héten kedden, 
szerdán és csütörtökön rendkívül érdekes 
előadás rendeztetik a helybeli vásártéri 
,,ALBA“ mozgószinházban, mely alka
lommal színre kerül:

A párisi asszony
Irta : PÉKÁR GYULA.

Teljesen uj mozgóképekkel 3 felvo
násban, 162 színes képpel, 19 mozgóképpel

Kezdete esténkint pont 8 órakor.

A villamos,
1 -> »» Gőzj K á v é p ö r k ö l d e  minden nap I r i s s e n  pörköl. i

Látható a Szigethy Testvérek főh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában.



DARA2S §

szeretnek a lányok, mert ruhát kizárólag csak 
ANTAL JÓZSEF (Lakatos utcza 7. szám) 
elegáns uriszabónál csináltatok.

As s z o n y :  Most zugolódol ? Pedig mikor 
elvettél, azt mondtad, hogy az Isten küldött en
gem . . .

F é r j :  Igen! — büntetés gyanánt.

Utazás előtt.

— Az ember igazán nem tudja, mit cso
magoljon be és mit hagyjon otthon.

— Óh , náiam a dolog nagyon egyszerű. 
Becsomagolom minden ruhámat és otthon ha
gyom a férjemet.

„Mikor úgyis az osztrák parancsol!"
A helybeli ref. iskola érdemekben gazdag 

főtanitója felelősségre vonja két kis nebulóját, 
hogy miért nem jelentek meg az iskolának a már
ciusi szabadságnap emlékére rendezett hazafias 
ünnepélyén.

A gyerekek már elvoltak rá készülve és 
az egyik csak előadta az apja által irt betüről- 
betüre Így hangzó sorokat:

— Kérem Tanito ur, a fiukat azért nem 
eresztetem a ünepéjre mert nincs az ünepéjhez 
való ruhájok és nézetem szerint náluk nincs 
értelme a hazafiságnak, miután náluk az osztrák 
akarat érvényesül.

Tiszteletei LAJOS MIHÁLY.

Kínos kérdés.
— Mi a különbség egy fekete blúz és egy 

jószivü szerecsen közt?
— Az előbbi fekete derék, az utóbbi pedig 

derék fekete.

r  ifi íTI P KOVÁCS DEZSŐ mtifogászati 
la § 1 |» H  M termében Székesfehérvár o o | |J | j  |p| |'  ̂ Rózsa-utca 5, I. éra. (Ciszter- 

' citatemplommal szemben.)
Mindenfé le szőlőkarók legju tányosabb árban 

RÓTH JAKABNÁL, Széchenyi-utca 81. Ugyanott min
denfé le  bognár szerszámfa, tr i fa i l i  porosz szén, 
koksz, ta ta i b r ike tt és vágott fa.

— Vasár és ünnepnapokon műter
memben meghatározott (fix) árakból 30 
százalék engedményt nyújtok, Elsőrangú 
munkát és a leggondosabb kivitelt biztosit 
S z i g e t i  főhercegi kamarai fényképész.

Mi tudjuk előre, hogy

P ö s t j f é n i  iszapkurát
fog Önnek rendelni az

I Kérdezze meg 
| háziorvosát

ha reuma vagy kösz vény . , ,
gyötri, hogy mit tegyen? Árpád fürdőben. igazgatóság.

íti® IS® IS5 l

Mindennemű felvilágosítással 
készséggel és díjmentesen 
szolgál az



4 D « A 1 S

Plébánia mint nyaralóhely,
vagy

Hol nyaral a pesti publikum?
A „F. N.“ ápr. 23-iki számából a Weicher 

Miklós törökbálinti plébánosról szóló első be
kezdés utolsó mondata:

„Valóban beleillik abba az elegáns török
bálinti plébániába, amely a szép vidéket kereső 
budapesti közönségnek egyik leglátogatottabb 
kiránduló és nyaralóhelye."

Vendéglő és kerthelyiség,
Tisztelettel tudatom, miszerint a tulajdono

mat képező BÉLÁK IGNÁC-féle belvárosi (Jókai- 
utca 2.) v e n d ég lő t és szép k e r t  h e ly isé g e t  
a saját nevem alatt vezetem tovább. Minden 
igyekezetem oda irányul, hogy ihletem régi jó 
hírnevét megőrizzem.

Mélyen tisztelt vendégeimnekállandóanfrissen 
csapolt HAGGENMACHER SÖR, kitűnő hegyi 
borok, meleg és hideg étkek és jó tekepálya 
áll b. rendelkezésére.

A szives támogatást kérve, vagyok tisztelettel
SCHWALM SÁNDOR

vendéglős.

Saját gyártmányú „Bléirot“-kerékpárokat
meglepő olcsó áron, portómentesen szállít

Varga Károly mechanikus
—  Győr, Megyeház-utca 20. Telefon 534. sz. —

A gummiért egy évig, a vázért három évig
áll jót. Nickelezés és emailirozás jótállással 
20 korona.

Megrendeléseket angol csövekből készült 
kerékpárokra elfogad. Gummik és egyéb kerék
páralkatrészek a legolcsóbb árakon. Javítások 
megbizhatóan és jutányosán intézteinek el.

Egy vadonat uj saját gyártmányú Blériot- 
kerékpárja Székesfehérváron, Rédei Vilmos 
vendéglőjében állandóan megtekinthető. Ára 
160 korona.

ABONNENSEKET
elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

R é d e i  V i l m o s
a Vörösmarty étterem tulajdonosa.
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DARÁZS

A Kálozi vendéglőben ízletes me
leg és hi

deg ételek bármely időben kaphatók.
Abonenseket Is vállalok.

Kitűnő osztopáni (Tallián-termés, Somogy
inegye), Zámolyi, öreghegyi, csákberényi 
stb. borok.
Figyelmes kiszolgálás! — Szolid árak!

Kedélyes esték, disznótorom vacsorák 
és kisebb mulatságok rendezésére igen al
kalmas helyiségek.

kívál tisztelettel

Kőszeghy Gyula
vendéglős.

W  'M. 1*2 ifeZ Ui W  W

Nincs többé nedves fai! 
Nincs többénedves lakás, 
sem pince, ha azt „BIBER“ 
habarccsal szigeteljük el.

(A legnagyobb elismerés több 
állami és mérnöki hivataltól.) 

kerületi főképviselője
C rrw y  R p r n á f  vas és építkezési anyag 

DCI I ld i  nagykereskedő
Székesfehérvár, Rácz-utca 5. szám. 

Telefon 122.

m m

&
Kellemes szórakozóhely

L A T Z K O V I T S  B É L A
vendéglője (Budai-ut 6.) 
Magyaros konvha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonnement. 

Figyelmes kiszolgálás ! 
Minden este zene.

Szolid árak !

a  m

Zene — Hangverseny.
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, hogy ujonan épült télikertem
be minden szombaton este elsőrendű ci
gányzenekar

hangversenyez.
A hangverseny kezdete esti 8 órakor.

Kitűnő konyha! — Remek italok!
Figyelmes kiszolgálás!

Szives látogatást kér
tisztelettel

a Fekete-Sas szálloda bérlője.

Telefon 224.

Lábbal  t apossuk
a padlómázat és ez okból szükséges, hogy ez tar
tós legyen. Aki olcsóbb értéktelen gyártmányt 
vásárol, az kidobja a pénzét!

Én csakis az általam készített, legkitűnőbb 
padlófénymázat ajánlom. Tiszta borostyánlakkból 
készített

p a d l ó  m á z  a m
tartósság, fény és keménység tekintetében felül
múl minden más gyártmányt,

!fj. Tőgf Gyula
padlólakk és olajfesték gyára

Székesfehérvár, Városháztér 1. sz.

SJj vasúti vendéglő.
Van szerencsém tudatni, miszerint köz

vetlenül a szabadbattyáni állomás mellett 
emeletes vasúti vendéglőt építtettem, telje
sen berendeztem és Így állandóan két étte
rem, számos lakószoba, magyaros konyha, 
pompás borok és sörök állanak a nagyér
demű utazó vagy kiránduló közönség 
rendelkezésére. c . ... .. ,.Szives pártolást kér tisztelettel

Lengyel István
tulajdonos.



6 DARAZS.

A legkeresettebb székesfe 
hérvári beszerzési források 
szórakozó helyek stb. cso

portos jegyzéke.

Vászon, ruhakelme és 
szőnyegkereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

KL ö v  e sd i M ik s a
Nádor utca.

Úri é sn ö id iv a t.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

D e rítse k  G y u la
Nádor-utca.

F u c h s  F n d r e
Szögyény Marich utca.

Cukrászda.
B in d e r  G y u la

Városháztér.

Ii szabó.
O rs z á g h  I m r e

Szent István-u. 3.

Neprosszel Gyula
úri és női szabó, Rákóci u. 4

Férfi szab ók.
A n ta l  J ó z s e i

Lakatos-utca 7.

Kocsigyártó
KOVÁTS GYÖRGY

Fazekas utca b. 
főh. kam. száll.

C ipészek.
R é d e i  G é z a

Kossuth-utca.

Ifj Sándorovits György
Barátok épülete.

Z ilz e r  M a n ó
téli bundák kikölcsönözése 

Szögyény Marich utcaa

K ö n ig  J ó z s e f
műköszörüs, Kossuthutca 7.

pMSÍUVÉjZi /.KtrAutKeKT.-

PPESI HELYI KAL
®i

o Az alanti hirdetéseket □ 
tisztelt olvasóink 

szives figyelmébe ajánljuk.

P
mp

Sütöde
Fölkért József

Kossuth-u. 15-

M osodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10.

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fű s ze r és csemege.
Szigethy Testvérek

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Kávé és tea
különlegességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávóbáz, vendéglő.
K o r z ó  k á v é h á z

Nádor-utca.

Magyar király kávéház
Nádor-utca.

F e k e t e  S a s  
szálloda és vendéglő.

Stiegnitz kávéház
Nádor-ut»a.

özv. EmhechtGyuláné
sörcsarnoka 
Bankutca 1.

R é d e i V ilm o s  
Födött kerthelyisége. 

Kossuth-utca.

Kőszeghy Gyula 
Kálozi vendéglő.

Endrédy Sándor 
Virágbokor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Boross-ká\éház
Kossuth-u. 15.

Drogueria.
S te in e r  B é la

Kossuth-utca ?.

Mondscheín Károy
paplankészitő, Simor u. 3.

Szíjgyártó
IZINGER KÁkOLY

szij- és nyereggyártó 
Klotild főhercegnő ő cs. és 

kir. tensége udvartartásának 
szállítója. Kossu;h.utcza 5.

Építkezési anyagok.
S c h ö n  R u d o lf

Műkő és cement áru gyár 
József-utca 15.

G ro s z  B e r n á t
Rác-utca 5.

M a y e r  L a j o s
szobafestő 

Simorutca 7.

Füstér Imre
butorraktára és kárpitos- 

üzlete Sas-utca 6.

Fo d rá sz.
"V értesi J ó z s e f  

Honvéd utca 2. 
Fióküzlet : Vásártér 25.

Órás és ékszerész.
Neubart L. és Tsa

Elité kávéházzal szemben.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 79. 

FL E ISC H E E  MÓE

Fürdő.
Á r p á d -f ü r d ő  r .-t .
gőz-, gyógy- és iszapfürdő, 

Kossuth-utca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bognár-u. sarok.

Fényképészek.
P e t e  G y u la

Várkörút.

"V irág S á n d o r
Rákócziutca 5.

N e m e s  P á l
Ligetsor 5.

S z e ib e r t  A n ta l  
Mészáros és hentes Csorda, 
utcza 2. 1 kgr. zsírnak való 
szalonna 76 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg. marhahus80

Bőrkereskedés.
Langraf Gábor és fia
bőrkereskedés, Jókaiutca. 8- 
Cipőkrém és gumisarok 
bámulatos olcsó árban.

Rosenberg Sándor
Szögyény Marich-utca 1. 
Legolcsóbb bevásárlási 

forrás.

özv. Závodnik Sándor
cukrászdája. Nádor-u.

mészáros mester, Iskola-u. C cd
M arh ah ú s CJ

Fél kgr. leveshus 42 kr. CCS

pörkölt és gulyás 40 kr. > cd
Fél kg. felsál rostélyos és <U

hátszín 46 kr. js-o
Halászmester 0 )

C/5 rt
2

Herrmann Jenő o>
Palotai-utca 6. u

Friss halak mindenkor.
c

KiadóHilffjdonóg : Saöllóssy Ferenc. Nyomatott „Minerva" a könyvnyomdában. Székesfehérvár S**-u.5.


